See the notice on TED website

428376-2026 - Konkursas

Norvegija — Statybos darbai — Renovation of VL Tyristubben, Eftasasen and Bjartveien.
OJ S 119/2026 24/06/2026
Skelbimas apie pirkima arba koncesija. Jprasta tvarka

Darbai
1. Pirkéjas
1.1. Pirkéjas

Oficialus pavadinimas: Oslo kommune v/ Vann- og avlgpsetaten
E. pastas: postmottak@vav.oslo.kommune.no

Pirkéjo teisiné forma: Valstybiné jmoné

Perkanciojo subjekto veiklos sritis: Su vandeniu susijusi veikla

2. Procedura

2.1. Procedura
Pavadinimas: Renovation of VL Tyristubben, Eftasasen and Bjartveien.
AprasSymas: The procurement is for a contract for construction works. It involves upgrading
and renewing the water and sewage infrastructure in Tyristubben, Bjartveien and Eftasasen in
order to ensure stable water supply, better hydraulics and sufficient capacity for fire water in
the area. The works include the establishment of a new water pipeline in Tyristubben, the
renewal of existing pipelines in Bjartveien and Eftasasen, as well as measures on waste water
and surface water pipelines. The project consists of a total length of 269 meters of
conventional trench and 272 meters of liner installation and pipe bursting. Read the attached
Quallification and tender documentation, as well as other documents for a more detailed
description.
Proceduros identifikatorius: ea993ca1-93a3-454c-a611-4bcd9899840c
Vidaus identifikatorius: 6352
Pirkimo budas: Derybos su iSankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su
derybomis
Procedura pagreitinta: ne

2.1.1. Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45000000 Statybos darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45231300 Vandentiekio ir kanalizacijos vamzdyny tiesimo darbai

2.1.2. Sutarties vykdymo vieta
Salies administracinis vienetas (NUTS): Oslo (NO081)
Salis: Norvegija

2.1.4. Bendra informacija
Teisinis pagrindas:
Direktyva 2014/25/ES

2.1.6. Pasalinimo pagrindai
Pasalinimo pagrindy Saltiniai: PraneSimas
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Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius jstatymus: Is the tenderer in a bankruptcy
situation? Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to carry out the
contract, considering the current national provisions and measures for continuing the business
activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers in such a
situation is obligatory in accordance with the current national law with no exceptions, when the
tenderer is still able to carry out the contract.

Bankrotas: Is the tenderer in a bankruptcy situation? Specify why, under the mentioned
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this
information if rejection of tenderers in such a situation is obligatory in accordance with the
current national law with no exceptions, when the tenderer is still able to carry out the contract.
Korupcija: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or
control or make decisions in such bodies, by enforceable judgement been convicted of
corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period
determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3 of the
Convention on Combating Corruption, involving European Communities or European Union
member states (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council’s
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as
defined in national law for the contracting authority or supplier.

Susitarimas su kreditoriais: Is the supplier in a situation where he has been forced debt
arrangement? Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to carry out the
contract, considering the current national provisions and measures for continuing the business
activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers in such a
situation is obligatory in accordance with the current national law with no exceptions, when the
tenderer is still able to carry out the contract.

Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Is the tenderer himself or a person, who is a
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the
competence to represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally
convicted verdict of participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more
than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies?
Participation in a criminal organisation as defined in Article 2 of the Council's framework
decision 2008/841/RIA of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of
11.11.2008, p. 42).

Su kitais ekonominés veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iSkraipyti
konkurencijg: Has the tenderer entered into agreement(s) with other tenderers with the
intention of turning the competition?

Pareigy aplinkos teisés srityje pazeidimas: Is the tenderer aware of breaches of environmental
provisions as stated in national law, the relevant notice or procurement documents or Article
18 (2) of Directive 2014/24/EU.

Pinigy plovimas arba teroristy finansavimas: Is the tenderer himself or a person, who is a
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal
verdict has been convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed
down no more than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that
still applies? Money laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European
Parliament and Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures
against the use of the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L
309 of 25.11.2005, p. 15).
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Sukdciavimas: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or
control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been
convicted of fraud by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection
period determined directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the
Convention on protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316
of 27.11.1995, p. 48).

Vaiky darbas ir kitos prekybos Zmonémis formos: Is the tenderer himself or a person, who is a
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for
compensation of the Council’s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p.
1).

Nemokumas: Is the tenderer in an insolvency situation? Specify why, under the mentioned
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this
information if rejection of tenderers in such a situation is obligatory in accordance with the
current national law with no exceptions, when the tenderer is still able to carry out the contract.
Pareigy darbo teisés srityje pazeidimas: Is the tenderer aware of breaches of provisions on
working conditions as stated in national law, the relevant notice or procurement documents or
Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.

Likvidatoriaus administruojamas turtas: Specify why, under the mentioned circumstances, one
is able to carry out the contract, considering the current national provisions and measures for
continuing the business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of
tenderers in such a situation is obligatory in accordance with the current national law with no
exceptions, when the tenderer is still able to carry out the contract.

Fakty iSkraipymas, nuslépta informacija, negaléjimas pateikti reikalaujamy dokumenty ar su
Sia procedira susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Has the tenderer: a) given
grossly incorrect information with the notification of the information required to verify that there
is no basis for rejection, or of the qualification requirements being fulfilled, b) failed to provide
such information, c) made reservations immediately to present the supporting documents
requested by the contracting authority, or d) improperly affected the contracting authority’s
decision process to acquire confidential information that could give this an unlawful advantage
in connection with competition, or negligently has given misleading information that can have a
significant influence on decisions on rejection, selection or award?

Interesy konfliktas dél dalyvavimo pirkimo proceduroje: Is the tenderer aware of a conflict of
interest as stated in national law, the relevant notice or procurement documents?

Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant Sig pirkimo procediirg: Has the tenderer or
an entity associated with the supplier advised the contracting authority or in another way been
involved in the planning of the competition?

Sunkus profesinis nusiZzengimas: Has the tenderer committed serious errors in professional
practice? If relevant, see the definitions in national law, the relevant notice or procurement
documents.

Sutarties nutraukimas anksciau laiko, zala ar kitos panaSios sankcijos: Has the tenderer
committed significant breaches of contract in connection with the fulfilment of a previous public
contract, a previous contract with a public contracting authority or a previous concession
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contract, where the breach has led to the cancellation of the contract, compensation or other
similar sanctions?

Pareigy socialinés teisés srityje pazeidimas: Is the tenderer aware of breaches of provisions
on social conditions as stated in national law, the relevant notice or procurement documents or
Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.

Pareigos mokéti socialinio draudimo jmokas pazeidimas: Have tenderers failed to fulfil all their
social security obligations in the country where they are established and in their member state,
if this is a different country than what he is established in?

Sustabdyta verslo veikla: Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to
carry out the contract, considering the current national provisions and measures for continuing
the business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers in
such a situation is obligatory in accordance with the current national law with no exceptions,
when the tenderer is still able to carry out the contract.

Pareigos mokéti mokescius pazeidimas: Has the tenderer not fulfilled all of his tax and duty
obligations in both the country where he is established and in the contracting authority's
member state, if this is a different country than what he is established in?

Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susije nusikaltimai: Is the tenderer himself or
a person, who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body,
or has the competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a
legal verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts connected to terrorist
activities by a verdict handed down no more than five years ago, or a rejection period set
directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal acts relating to terrorist
activity as defined in Article 1 and 3 of the Council s framework decision 2002/475/RIA of 13
June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p. 3). This rejection reason also
includes incitement to, participation or attempts to commit such actions as included in Article 4
in the mentioned framework decision.

Nusikalstama veika, susijusi su profesiniu elgesiu viesSyjy pirkimy gynybos srityje: Is the
tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, management
or supervisory body, or has the competence to represent or control or make decisions in such
bodies, have been legally convicted of offences regarding professional behaviour in defence
procurements?

Patikimumo trikumas, dél kurio nejmanoma iSvengti rizikos Salies saugumui: Is the tenderer
assessed to lack the reliability necessary to exclude the risk of national security?
Jsipareigojimy, nustatyty remiantis iSimtinai nacionaliniais paSalinimo pagrindais, pazeidimas:
The contracting authority shall state that in Norway there are national rejection reasons. These
shall be described in the procurement documents. Tenderers must respond to whether they
are in one or more of the situations described in the national rejection reasons.

5. Pirkimo dalis

5.1. Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Renovation of VL Tyristubben, Eftasasen and Bjartveien.
ApraSymas: The procurement is for a contract for construction works. It involves upgrading
and renewing the water and sewage infrastructure in Tyristubben, Bjartveien and Eftasasen in
order to ensure stable water supply, better hydraulics and sufficient capacity for fire water in
the area. The works include the establishment of a new water pipeline in Tyristubben, the
renewal of existing pipelines in Bjartveien and Eftasasen, as well as measures on waste water
and surface water pipelines. The project consists of a total length of 269 meters of
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conventional trench and 272 meters of liner installation and pipe bursting. Read the attached
Qualification and tender documentation, as well as other documents for a more detailed
description.

Vidaus identifikatorius: 8319

5.1.1. Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45000000 Statybos darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45231300 Vandentiekio ir kanalizacijos vamzdyny tiesimo darbai

5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
Salies administracinis vienetas (NUTS): Oslo (NO081)
Salis: Norvegija

5.1.3. Numatomas galiojimas
Galiojimas: 18 Ménesiai

5.1.4. Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimy: 0

5.1.6. Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisé:
Dalyvavimas nerezervuotas.
IS ES fondy nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dél vieSyjy pirkimy (SVP): taip

5.1.7. Strateginis vieSasis pirkimas
Strateginio vieSojo pirkimo tikslas: Poveikio aplinkai mazinimas
Aprasymas: Reduction of environmental impact

5.1.9. Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijy Saltiniai: PraneSimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprasymas: The tenderer shall be a legally established company.
Documentation requirements: Norwegian companies: Company Registration Certificate. NB:
The contracting authority will obtain company registration certificates from brreg.no. Foreign
companies: Proof that the company is registered in a trade or business register as prescribed
by the law of the country where the company is established.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai

Atrankos kriterijaus aprasymas: The tenderer must have the financial capacity to carry out the
assignment. Documentation requirements: - The company's annual accounts or extracts
thereof if the publication of the annual accounts is required in the country where the tenderer is
established. NB: Norwegian companies obtain the contracting authority's annual financial
statements from brreg.no. Foreign companies can refer to an equivalent place where the
contracting authority can obtain the annual accounts without costs. or - The accounts” balance
for the last three available fiscal years. This requirement only applies to companies where the
publication of annual accounts is not required in the state where the company is established. -
A statement of the company's total turnover for the maximum of the three last available fiscal
years. The declaration can also apply to the turnover within the area that the contract applies if
this information is relevant and available. This requirement only applies to companies where
the publication of annual accounts is not required in the state where the company is
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established. and Credit evaluation/rating, not older than 3 months, and which is based on the
last known fiscal figures. NB: The contracting authority will obtain a credit rating from
CreditSafe.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai

Atrankos kriterijaus aprasymas: ¢ Experience is required from projects of an equivalent nature
and degree of difficulty. By an equivalent nature and degree of difficulty, we mean blocking
and digging in densely populated areas. Documentation requirements: - An overview of the
construction work that the Tenderer has carried out in the last five years. If necessary to
ensure sufficient competition, the contracting authority can also accept documentation of
relevant building and construction work carried out more than five years ago.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai

Atrankos kriterijaus apradymas: - Tenderers shall be suitable to fulfil the contractual
requirements for due diligence assessments for responsible businesses within 3 months of the
contract being signed. This means that the Tenderer has implemented measures and systems
that are used in the Tenderer's work to safeguard basic human rights and decent working
conditions, as well as prevent environmental degradation and corruption. Documentation
requirements: ¢ A description of the tenderer's systems for working with due diligence
assessments in accordance with the UN’s guiding principles for business and human rights
(UNGP) and OECD’s guidelines for multinational companies. The documentation shall include:
» Formal policy/guidelines that cover an obligation to comply with the requirements of
responsible businesses. * Formal policy/guidelines for accountability for sub-suppliers/the
supplier chain, (Supplier Code of Conduct). This shall only be provided if sub-suppliers are
used. » Descriptions of the tenderer’s processes and routines for how the company works with
due diligence assessments. * Description of how the tenderer will obtain and maintain an
overview of the country of origin and production locations for the products that the tenderer
offers. This shall only be delivered if the procurement includes goods.

5.1.10. Skyrimo kriterijai
Kriterijus:
Rasis: Kaina
AprasSymas: Price
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentiné dalis, tikslus skaicius)
Skyrimo kriterijus: skai€ius: 70
Kriterijus:
RaSis: Kokybé
Apradymas: Assignment comprehension The following is a list that is not exhaustive over
points that the contracting authority will consider in the assessment: « Central risks/possible
challenges in the project and how these are intended to be solved. « Traffic management
/access in the construction period, particularly the crossing Hellerudveien/Eftasasen. « Blasting
and pigging of rock in densely populated areas, and near cable posts and transformer station
and how this should be taken into account. « Handling the local environment with regard to
neighbour contact, site noise, site dust, vibrations and vibrations. The contracting authority will
emphasise concrete, precise and binding descriptions of how identified challenges are
handled, rather than general and general systems. Progress plan * The project’s individual
phases and phase plans ¢ Main activities
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentiné dalis, tikslus skaicius)
Skyrimo kriterijus: skai€ius: 30
Kriterijus:
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RaSis: Kokybé

Apradymas: 1.1.1 EXCEPTION FROM WEIGHTING THE ENVIRONMENT The contracting
authority has assessed the use of climate and environmental considerations in light of the
utilities regulations §7-9 in this procurement. The main rule in accordance with §7-9 second
paragraph is that climate and environmental considerations shall be weighted with a minimum
of 30 percent in the award criteria. Pursuant to §7-9 fourth paragraph, however, the award
criteria can be replaced with climate and environmental requirements in the requirement
specification, if it is clear that this gives a better climate and environmental effect, and this is
justified in the procurement documents. The contracting authority has made a concrete
assessment of the nature and execution of the relevant procurement, and it is assumed that
the climate and environmental impact is mainly related to how the construction work and the
accompanying transport are actually carried out, including the use of machines and vehicles.
Furthermore, it is considered that binding minimum requirements in the requirement
specifications provide a more predictable and safe reduction of emissions than the use of
award criteria alone, as the requirements apply during the entire contract, independent of the
tender evaluation. Oslo municipality’s standard climate and environmental requirements for
building and construction procurements have form the basis for the contract. There are
minimum requirements regarding emission-free execution of the construction work, including
that all work at the building and construction site shall be carried out emission free of charge.
The contractor shall only use vehicles/means of transport, which are either emission free or
biogas based in the execution of the contract, for mass transport and other transport. All
relevant environmental performance is therefore regulated as an absolute minimum
requirement, which safeguards climate and environmental considerations in the best possible
way.

Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentiné dalis, tikslus skaicius)
Skyrimo kriterijus: skai€ius: 0

5.1.11. Pirkimo dokumentai
Prieiga prie tam tikry pirkimo dokumenty yra ribota
Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: https://app.artifik.no
/procurements/6352
Ad hoc rysiy kanalas:
Pavadinimas: e-Tendering

5.1.12. Pirkimo salygos
Pateikimo salygos:
Pateikimas elektroninémis priemonémis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.artifik.no/procurements/6352
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasidlymus arba dalyvavimo prasymus: norvegy kalba
Elektroninis katalogas: DraudZiamos
Dalyvavimo prasymy priémimo terminas: 12/08/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Vakary Europos
laikas, GMT
Sutarties sglygos:
Sutartis turi bati vykdoma pagal globojamy darbo grupiy uzimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sglygos: N/A
Elektroninés sgskaitos faktaros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai uzsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokeéjimai: taip
Finansinés sglygos: N/A

5.1.15. Metodai
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Preliminarioji sutartis:

Preliminariosios sutarties néra

Informacija apie dinamine pirkimo sistema:
Dinaminés pirkimo sistemos néra

5.1.16. ISsamesné informacija, tarpininkavimas ir perziara
Perzilros organizacija: Oslo tingrett
Organizacija, teikianti papildomg informacijg apie pirkimo procedurg: Oslo kommune v/ Vann-
0g avlgpsetaten
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie perzitros proceduras: Oslo kommune v/
Vann- og avilgpsetaten
Organizacija, priimanti dalyvavimo praSymus: Artifik AS

8. Organizacijos

8.1. ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Oslo kommune v/ Vann- og avlgpsetaten
Registracijos numeris: 971185589
Pasto adresas: Brynsengfaret 6
Miestas: Oslo
Pasto kodas: 0667
Salies administracinis vienetas (NUTS): Oslo (NO081)
Salis: Norvegija
Rysiy centras: Simen Eidet
E. pastas: postmottak@vav.oslo.kommune.no
Telefono numeris: +47 21802180
Interneto adresas: https://www.oslo.kommune.no/etater-foretak-og-ombud/vann-og-
avlopsetaten/
Pirkejo profilis: https://www.oslo.kommune.no/etater-foretak-og-ombud/vann-og-avlopsetaten/
Sios organizacijos vaidmenys:
Pirkéjas
Organizacija, teikianti papildomg informacijg apie pirkimo procedirg
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie perzitros procediras

8.1. ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Oslo tingrett
Registracijos numeris: 926725939
Pasto adresas: Postboks 2106 Vika
Miestas: Oslo
Pasto kodas: 0125
Salies administracinis vienetas (NUTS): Oslo (NO081)
Salis: Norvegija
E. pastas: oslo.tingrett@domstol.no
Telefono numeris: +47 22035200
Interneto adresas: https://www.domstol.no/no/domstoler/tingrett/oslo-tingrett/
Sios organizacijos vaidmenys:
Perzidros organizacija

8.1. ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Artifik AS
Registracijos numeris: 925364967
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Pasto adresas: Stortingsgata 12

Miestas: Oslo

Pasto kodas: 0161

Salies administracinis vienetas (NUTS): Oslo (NO081)
Salis: Norvegija

E. pastas: support@artifik.no

Interneto adresas: https://artifik.no

Sios organizacijos vaidmenys:

Pirkimo paslaugy teikéjas

Organizacija, priimanti dalyvavimo praSymus

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 30c884d2-a800-41f6-8abc-de51fcb468db - 01

Formos tipas: Konkursas

Skelbimo rasis: Skelbimas apie pirkimg arba koncesijg. |prasta tvarka

Skelbimo porusis: 17

Skelbimo iSsiuntimo data: 22/06/2026 12:10:26 (UTC+00:00) Vakary Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis Sis skelbimas oficialiai skelbiamas: angly kalba

Skelbimo paskelbimo numeris: 428376-2026

OL S numeris: 119/2026

Paskelbimo data: 24/06/2026
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